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Get started

Prvi koraci | Uvod | Pocetak rada | Za¢iname | Zaciname
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Overview

Pregled | Pregled | Pregled | Pfehled | Prehlad
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Pritisnite da biste se prijavili na
raunar*
Pritisnite, da se prijavite v racunalnik*

Pritisnite za prijavu na ra¢unalo*
Po stisknuti se pfihlaste k pocitaci*
Stlacenim sa prihlaste do pocitaca*

Navigate as a traditional mouse
Krecite se kao Sto to Cinite i
obi¢nim miSom

Pomikajte se kot z navadno misko
Navigirajte kao s obi¢nim miSem
Navigace jako pomoci klasické mysi
Pouzivajte ako bezni my$
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Pregled | Pregled | Pregled | Prehled | Prehlad
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(4 Thunderbolt™ 5)
E| Nano SIM i!‘ HDMI™ USB-A USB-C (£ Thunderbolt 4)

USB-A
(Always On USB)

Read the statement on USB transfer rate in the User Guide. To access the User Guide, refer to methods mentioned on the back cover.
Procitajte izjavu o USB brzini prenosa u Uputstvu za korisnike. Nacini za pristup Uputstvu za korisnike navedeni su na poslednjoj stanici.
Preberite izjavo o hitrosti prenosa podatkov prek vrat USB v priro¢niku Vodi¢ za uporabnika. MozZnosti za dostop do Vodic¢a za uporabnika so
opisani na hrbtni strani.
Procitajte izjavu o brzini prijenosa podataka USB-a u Vodic¢u za korisnike. Da biste pristupili Vodicu za korisnike, pogledajte na¢ine navedene
na poledini.
Prectéte si prohlaSeni o pfenosové rychlosti USB v UZivatelské priru¢ce. Mozné postupy otevieni UZivatelské prirucky jsou uvedeny na posledni strané.
Precitajte si vyhlasenie o prenosovej rychlosti rozhrania USB v PouZivatelskej prirucke. Ak chcete ziskat pristup k PouZivatelskej prirucke,
pouzite metddy uvedené na zadnej strane obalu.
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Copilot' in Windows

Copilot' u operativnom sistemu Windows | Copilot' v sistemu Windows | Copilot' u sustavu Windows |
Copilot' ve Windows | Copilot' v systéme Windows

Access Copilot in Windows for Al-powered assistance.

Pristupite aplikaciji Copilot u sistemu Windows za
Q pomoc¢ koju podrzava vestacka inteligencija.

Dostopajte do Copilota v sistemu Windows za
pomog, ki jo poganja umetna inteligenca.

T T T
JC L0 | W

[ IL’ JC J‘L jL . . . . .
e e e Pristupite aplikaciji Copilot u sustavu Windows za
o= e pomoc¢ koju pogoni Ul.

r

Nastroj Copilot v systému Windows poskytuje
pomoc na bazi Al.

V systéme Windows prejdite na Copilot pre Al pomoc.

1 This function might not be available in your country or region. | Ova funkcija mozda nije dostupna u vasoj zemlji ili u vasem regionu. | Ta funkcija morda ni na voljo v
vasi drzavi ali regiji. | Ta funkcija mozda nije dostupna u vasoj drzavi ili regiji. | Tato funkce nemusi byt dostupné ve vasi zemi nebo oblasti. | Tato funkcia nemusi byt
dostupna vo vasej krajine alebo regiéne.



TrackPoint Quick Menu

Launch TrackPoint Quick Menu by double tapping’'
for quick configuration of some device settings.

Pokrenite meni TrackPoint Quick Menu
dvostrukim dodirom' da biste brzo konfigurisali
neke postavke uredaja. e

Dvakrat se dotaknite', da zaZenete TrackPoint
Quick Menu za hitro konfiguracijo nekaterih
nastavitev naprave.

Dvaput kliknite' i pokrenite izbornik TrackPoint
Quick Menu za brzu konfiguraciju nekih postavki
uredaja.

Dvojim poklepanim' spustite nabidku TrackPoint
Quick Menu, kterd umozriuje rychlou konfiguraci /
nékterych nastaveni zafizeni. /

Ponuku TrackPoint Quick Menu spustite tak, ze
dvakrat tuknute na polozku', aby ste sa dostali
na rychlu konfiguraciu niektorych nastaveni
zariadenia.

' It can be set to single tapping. | MoZe se postaviti na jedan dodir. | Nastavite ga lahko na zagon z enim dotikom. | MoZe se postaviti na pokretanje jednim dodirom. |
Lze nastavit na jedno kliknuti. | MoZno ho nastavit na jednoduché tuknutie.
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Lenovo Commercial Vantage*

Access Commercial Vantage to adjust device
settings and check for system updates.

Pristupite aplikaciji Commercial Vantage da
biste podesili postavke uredaja i proverili da li
postoje azuriranja sistema.

Odprite razdelek Commercial Vantage, da
prilagodite nastavitve naprave in preverite, ali so

na voljo posodobitve sistema.

Pristupite aplikaciji Commercial Vantage kako
biste prilagodili postavke uredaja i provijerili q
| 0 Vantage

azuriranja sustava. )

V aplikaci Commercial Vantage Ize upravit
nastaveni zafizeni a zkontrolovat aktualizace
systému.

Ak chcete upravit nastavenia zariadenia a
vyhladat aktualizacie systému, pouzite rieSenie
Commercial Vantage.



User Presence Sensing’

Osetljivost na ljudsko prisustvo’ | Zaznavanje prisotnosti uporabnika® | Prepoznavanije prisutnosti korisnika® |

Rozpoznani pFitomnosti uzivatele” | Snimanie pritomnosti pouzivatela®

= ——

2 For Computer Vision models only | Samo za modele sa ra¢unarskim vidom | Samo za modele z racunalniskim vidom | Samo za modele s raéunalnim vidom | Pouze u
modeld s poéitadovym zpracovanim obrazu | Len pre modely s pogitacovym videnim
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Lock on leave?

Zaklju¢avanije prilikom odlaska’ | Zaklep ob zapustitvi® | Zaklju&avanje prilikom odlaska® | Uzam&eni pfi
odchodu® | Automatického uzamknutie pri odchode od poéitada®

Protect your privacy and improve battery life.

Zastitite svoju privatnost i poboljSajte
trajanje baterije.

Zascitite svojo zasebnost in izboljSajte
Zivljenjsko dobo baterije.

Zastitite svoju privatnost i poboljSajte vijek
trajanja baterije.

Chrarite své soukromi a zlepSete vydrz
baterie.

Chrarite svoje osobné udaje a vylepSite
vydrz batérie.

2 For infrared camera models only | Samo na modelima sa infracrvenom kamerom | Samo za modele z infrarde¢o kamero | Samo za modele s infracrvenom kamerom |
Pouze u modelt s infracervenou kamerou | Len pre modely s infracervenou kamerou
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Lenovo View*

Video Enhancer | Video pojacivac |
Orodje za izbolj$anje videov |
Pobolj$anje videozapisa | Nastroj pro
vylep$eni videa | VylepSovac videa

Privacy Guard | Zastita privatnosti |
Zascita zasebnosti | Zastita privatnosti |
Ochrana soukromi | Rezim inkognito
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[
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Background Removal* | Uklanjanje pozadine* |
——  (Qdstranjevanje ozadja* | Uklanjanje pozadine* |
Odstranéni pozadi* | Odstranenie pozadia*

@ Posture Warning | Upozorenje o drzanju |
Opozorilo glede drze | Upozorenje o drzanju |
Upozornéni na drzeni téla | Upozornenie na
drzanie tela
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[English]

Specific absorption rate (SAR)
YOUR DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES FOR EXPOSURE TO RADIO

WAVES.

Refer to the following for 10g SAR limit and maximum reported SAR values:
10g SAR limit: 2 W/kg (body-worn SAR); 4 W/kg (limb SAR)

Maximum SAR with 0 mm separation distance: 1.003 W/kg (body-worn SAR); 1.003 W/kg

(limb SAR)

For more information about SAR, refer to the Safety and Warranty Guide that came with

your device.

European Union (EU) / United Kingdom (UK) — radio frequency

and power

This radio equipment operates with the following frequency bands and maximum radio-

frequency power:

Maximum transmit

Connect to and disconnect from a cellular network (for selected
models)

To connect to a 4G or 5G cellular data network, ensure you have a wireless wide area
network (WWAN) card along with a SIM card or an installed eSIM profile.

Click the network icon, and then select the cellular network icon from the list. Provide the
necessary information if required.

Clicking the cellular network icon again will disconnect the cellular network.

Important:

Disabling the OS’s sleep setting will result in higher energy consumption. It is recommended
that you keep the sleep setting enabled, as it will automatically switch the product into
standby mode.

Power adapter notice

The power delivered by the adapter must be between min 15 Watts (5V, 3A)

Technology Frequency [MHz] / band required by the radio equipment, and max 180 Watts (36V, 5A) to achieve
power the maximum charging speed. This product supports USB PD fast charging.

WLAN 802.11b/g/n/ax/be

Bluetooth BR/EDR/LE 2400- 24835 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be | 5150 - 5350; 5470 - 5725 <23dBm i

WLAN 802.11aln/aclaxibe | 5725 - 5875 <13.98 dBm [Srpski]

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm Specifiéna brzina apsorpcije (SAR)

WWAN UMTS 118 <24.5dBm .

WWAN LTE TieI20/28 3380 AzAs | < 24 dBm 1\{:fAl§Si)AJ ISPUNJAVA MEDUNARODNE SMERNICE ZA IZLAGANJA RADIO

WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 <24 dBm SAR igenj na10gi rijavijene SAR vrednosti pogledajte na slede¢oj

WWAN 5G NR HPUE ATTITe <27dBm i 9 e priavi pogiedal )

NFC 13.56 <-5.31 dBUA/m@10m SAR je na 10 g: 2 Wikg (SAR kod nosenja na telu); 4 W/kg (SAR na udovima)

Note: Not all wireless modes / bands may be enabled depending on your product
configuration. Usage of this device is limited to indoor locations in the bands 5150 - 5350

MHz and 5945 - 6425 MHz.

Connect to and disconnect from a wireless network

Connecting to a wireless network will increase energy consumption of the product.

Connect to and disconnect from a Wi-Fi network

1. Click the quick settings area on the taskbar.

2. For the Wi-Fi quick setting, click on the right arrow to list available networks.

3. Select a network available for connection and connect. Provide the necessary

information if required.

Clicking the Wi-Fi box will disconnect the Wi-Fi network.
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Maksimalna vrednost SAR-a na udaljenosti od 0 mm: 1,003 W/kg (SAR kod nosenja na
telu); 1,003 W/kg (SAR na udovima)

Vise informacija o SAR potraZite u Uputstvu za bezbednost i garanciju koje ste dobili uz
uredaj.

Evropska unija (EU) / Ujedinjeno Kraljevstvo (UK) - radio
frekvencija i snaga

Ova radio oprema radi na sledec¢im frekventnim opsezima i maksimalnoj snazi radio-
frekvencije:



. " Maksimalna snaga
Tehnologija Frekvencija [MHz] / opseg prenosa
WLAN 802.11b/g/n/ax/be
Bluetooth BR/EDR/LE 2400-2483,5 <20dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5350; 5470 - 5725 <23dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm
WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm
WWAN UMTS 1/8 <24,5dBm
WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 | < 24 dBm
WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 <24 dBm
WWAN 5G NR HPUE 41/77/78 <27 dBm
NFC 13,56 <-5,31 dBPA/m @10 m

Napomena: ne moraju biti omoguceni svi bezi¢ni rezimi/opsezi, u zavisnosti od
konfiguracije proizvoda. Kori$¢enje ovog uredaja je ograni¢eno na upotrebu u zatvorenom
prostoru u opsezima 5150 - 5350 MHz i 5945 - 6425 MHz.

Povezivanje i prekidanje veze sa bezicnom mrezom
Povezivanje sa beZiénom mrezom povecéava potrodnju energije proizvoda.
Povezivanje i prekidanje veze sa Wi-Fi mrezom

1. Kliknite na podrucje za brze postavke na traci zadataka.
2. Za brzu postavku za Wi-Fi kliknite na strelicu desno za listu dostupnih mreza.

3. Izaberite mrezu koja je dostupna za povezivanje i povezite se. Navedite potrebne podatke

ako je potrebno.
Ako kliknete na okvir za Wi-Fi, prekinuce se veza sa Wi-Fi mrezom.

Povezivanje i prekidanje veze sa mobilnom mrezom
(na odredenim modelima)

Za povezivanje sa 4G ili 5G mobilnom mreZom za prenos podataka, proverite da li imate

karticu za beZi¢nu mreZu Sirokog opsega (WWAN) i SIM karticu ili instaliran profil za eSIM.

Kliknite na ikonu mreZze, a zatim izaberite ikonu mobilne mreZe sa liste. Navedite potrebne
podatke ako je potrebno.

Ponovnim klikom na ikonu mobilne mreZe veza sa njom ¢e se prekinuti.

Vazno:

Onemogucavanje postavki stanja spavanja operativnog sistema rezultovace vecom
potro$njom energije. Preporucuje se omoguc¢avanje postavke stanja spavanja jer ¢e
automatski prebaciti proizvod u rezim pripravnosti.

-

Obavestenje o adapteru za napajanje racunara

Snaga koju isporucuje punja¢ mora da iznosi izmedu najmanje 15 W (5 V, 3 A) koji su
potrebni radio opremi i najvise 180 W (36 V, 5 A) kako bi se postigla najveca brzina
punjenja. Ovaj proizvod podrzava USB PD brzo punjenje.

[Slovenséina)

Stopnja specifi¢ne absorpcije (SAR)

VASA NAPRAVA USTREZA MEDNARODNIM SMERNICAM ZA IZPOSTAVLJENOST
RADIJSKIM VALOVOM.

Glede omejitve stopnje specificne absorpcije na 10 g in naj
stopnje specificne absorpcije upostevaijte naslednje:
Omejitev stopnje specificne absorpcije na 10 g: 2 W/kg (stopnja specificne absorpcije pri
nosnji na telesu); 4 W/kg (stopnja specifine absorpcije pri okoncinah)

Najvecja stopnja specificne absorpcije pri 0 mm locitvene razdalje: 1,003 W/kg (stopnja
specificne absorpcije pri nodnji na telesu); 1,003 W/kg (stopnja specificne absorpcije pri
okoncinah)

Za ve¢ informacij o vrednostih SAR glejte Vodi¢ z varnostnimi in garancijskimi
informacijami, ki ste ga dobili z napravo.

h poro¢anih vrednostih

Evropska unija (EU)/Zdruzeno kraljestvo (UK) - radijska
frekvenca in moé

Ta radijska oprema deluje z naslednjimi frekven&nimi pasovi in najveéjo radiofrekvenéno
mocjo:

Tehnologija Frekvenéni pas [MHz] Najvecja oddajna moé
WLAN 802.11b/g/n/ax/be

Bluetooth BR/EDR/LE 2400-2483,5 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5350; 5470 - 5725 <23 dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 <13,98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23 dBm

WWAN UMTS 18 <24,5dBm

WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 | < 24 dBm

WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 <24 dBm

WWAN 5G NR HPUE 417778 <27dBm

NFC 13,56 <-531dBpA/m @10 m

Opomba: glede na konfiguracijo izdelka morda ne bodo omogoceni vsi brezzi¢ni nagini/
pasovi. Uporaba te naprave je dovoljena v zaprtih prostorih v frekvenénih pasovih 5150 -
5350 MHz in 5945 - 6425 MHz.



Povezite se z brezzi¢nim omrezjem in prekinite povezavo z njim
Povezovanje z brezzi¢nim omrezjem bo povecalo porabo energije izdelka.

Povezite se in prekinite povezavo z omrezjem Wi-Fi

1. Kliknite obmocje za hitre nastavitve v opravilni vrstici.

2. Za hitro nastavitev Wi-Fi-ja kliknite desno pus¢ico, da prikaZete razpoloZljiva omreZja.

3. Izberite omreZje, ki je na voljo za vzpostavljanje povezave, in se povezite. Po potrebi
vnesite zahtevane podatke.

S klikom na polje Wi-Fi prekinete povezavo z omrezjem Wi-Fi.

Povezovanje z mobilnim omrezjem in prekinitev povezave
(za izbrane modele)
Ce se zelite povezati z mobilnim podatkovnim omrezjem 4G ali 5G, se prepritajte, da imate

kartico za brezzi¢no $irokopasovno omrezje (WWAN) skupaj s kartico SIM ali names¢enim
profilom eSIM.

Kliknite ikono omrezja in nato na seznamu izberite ikono mobilnega omrezja. Po potrebi
vnesite zahtevane podatke.

Ce znova kliknete ikono mobilnega omrezja, boste prekinili povezavo z njim.

Pomembno:

Ce Ci spanja sistema, bo poraba energije vecja.
Priporo¢amo, da ohranite omogo¢&eno nastavitev spanja, saj bo izdelek samodejno preklopil
v nacin pripravljenosti.

Obvestilo o napajalniku

Napajalnik mora biti vsaj 15-vaten (5 V, 3 A), ker to zahteva radijska oprema, in najve¢
180-vaten (36 V, 5 A), da dosezete najvecjo hitrost polnjenja. Ta izdelek podpira hitro
polnjenje USB PD.

[Hrvatski]

Specifiéna brzina apsorpcije (SAR)

VAS UREDAJ ISPUNJAVA MEDUNARODNE SMJERNICE ZA IZLOZENOST RADIJSKIM
VALOVIMA.

U nastavku pogledajte ograni¢enje SAR-a na 10 g i maksimalne prijavljene vrijednosti
SAR-a:

Ogranicenje od 10 g SAR: 2 W/kg (SAR na tjelesnoj osnovi); 4 W/kg (ud SAR)
Maksimalna vrijednost SAR-a na udaljenosti od 0 mm: 1,003 W/kg (SAR na tjelesnoj
osnovi); 1,003 W/kg (ud SAR)

Dodatne informacije o0 SAR-u potrazite u Vodicu za sigurnost i jamstvo koji ste dobili uz
uredaj.
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Europska unija (EU) / Ujedinjeno Kraljevstvo (UK) — radijska

frekvencija i napajanje

Frekvencijski rasponi i maksimalna snaga radijske frekvencije koju radijska oprema koristi

navedeni su u nastavku:

Tehnologija

Frekvencijski [MHz] / raspon

Maksimalna snaga

WLAN 802.11b/g/n/ax/be

Bluetooth BR/EDR/LE 2400-24835 <20dBm

WLAN 802.Taln/aclax/be | 5150 - 5350, 5470 - 5725 <23dBm

WLAN 802.Taln/ac/ax/be | 5725 - 5875 <13,98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm

WWAN UMTS 1/8 <24,5dBm

WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 | < 24 dBm

WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 <24 dBm

WWAN 5G NR HPUE 4177178 <27dBm

NFC 13,56 <531 dByA/mna 10m

Napomena: ovisno o konfiguraciji proizvoda nisu omoguceni svi beZi¢ni nacini rada / pojasi.
Upotreba uredaja ogranicena je na koristenje u zatvorenom prostoru u pojasima 5150 -

5350 MHz i 5945 - 6425 MHz.

Povezivanje i prekidanje veze s bezic(nom mrezom

Povezivanje s beZi¢énom mreZzom povecava potrodnju energije proizvoda.

Povezivanje i prekidanje veze s Wi-Fi mrezom

1. Kliknite na podrucje za brze postavke na programskoj traci.

2. Za brzu postavke za Wi-Fi kliknite strelicu desno za popis dostupnih mreza.

3. Odaberite mrezu dostupnu za povezivanje i povezite se. Po potrebi navedite potrebne podatke.
Ako kliknete okvir za Wi-Fi, prekinut ¢e se veza s Wi-Fi mrezom.

Povezivanje i prekidanje veze s mobilnom mrezom (za odabrane
modele)

Za povezivanje s 4G ili 5G mobilnom podatkovnom mreZom, provjerite imate li karticu za
bezZi¢nu mrezu Sirokog podrucja (WWAN) te SIM karticu ili instaliran profil za eSIM.
Kliknite ikonu mreZe, a zatim s popisa odaberite ikonu mobilne mreZe. Po potrebi navedite
potrebne podatke.

Ponovnim klikom na ikonu mobilne mreZe veza s njom ¢e se prekinuti.

Vazno:

[e] postavki stanja mil ja OS-a rezultirat ¢e vec¢om potrosnjom energije.
Preporucuje se omogucivanje postavke stanja mirovanja jer ¢e automatski prebaciti
proizvod u stanje ¢ekanja.




Napomena o prilagodniku napajanja

Snaga koju isporucuje punja¢ mora iznositi izmedu najmanje 15 vata (5 V, 3 A) koji su
potrebni radijskoj opremi i najviSe 180 vata (36 V, 5 A) kako bi se postigla najveca brzina
punjenja. Ovaj proizvod podrzava brzo punjenje putem moguénosti USB PD.

[Cestina]
Mira absorbované energie (SAR)

VASE ZARIZENI ODPOVIDA MEZINARODNIM POKYNUM PRO VYSTAVENI RADIOVYM
VLNAM.

Viz nasledujici informace o limitu SAR 10 g a maximalnich vykazovanych hodnotach SAR:
Limit SAR 10 g: 2 W/kg (SAR pfi nodeni na t&le); 4 W/kg (SAR pro kongetiny)

Maximalni hodnota SAR se vzdalenosti 0 mm: 1,003 W/kg (SAR pfi noSeni na téle), 1,003 W/kg
(SAR pro kongetiny)

Dalsi informace o SAR naleznete v Bezpecnostnich pokynech a informacich o zéruce
dodanych se zafizenim.

Evropska unie (EU) / Velka Britanie (UK) — radiova frekvence
a napajeni

Toto radiové zafizeni pracuje v jicich ych pasmechas

radiofrekvenénim vykonem:

Technologie Frekvence [MHz] / pasmo M'axlmalm vysilaci
vykon

WLAN 802.11b/g/n/ax/be

Bluetooth BR/EDR/LE 2400-2483,5 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5350, 5470 - 5725 <23dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 <23dBm

WWAN UMTS 1/8 <24,5dBm

WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 | < 24 dBm

WWAN 5G NR 1/3/7/8/120/28/38/41/77/78 <24 dBm

WWAN 5G NR HPUE 4177178 <27 dBm

NFC 13,56 <-5,31 dBUA/m @10 m

Poznamka: V zavislosti na konfiguraci vaseho produktu nemusi byt povolena viechny
rezimy/pasma bezdratového pfipojeni. V pasmech 5150-5350 MHz a 5945-6425 MHz smi
byt toto zafizeni pouzivano pouze ve vnitfnich prostorech.

Pfipojeni k bezdratové siti a odpojeni od bezdratové sité

Pripojeni k bezdratové siti zvysi spotfebu energie produktu.
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Pripojeni k siti Wi-Fi a odpojeni od sité Wi-Fi
1. Kliknéte na oblast rychlého nastaveni na hlavnim panelu.

2. Chcete-li pouzit rychlé nastaveni sité Wi-Fi, kliknutim na Sipku vpravo si zobrazte
seznam dostupnych siti.

3. Vyberte sit dostupnou pro pfipojeni a pfipojte se. V pfipadé potfeby zadejte pozadované
informace.

Kliknutim na policko sité Wi-Fi se od sité Wi-Fi odpojite.

Pfipojeni k mobilni siti a odpojeni od mobilni sité (u vybranych
modelu)

Chcete-li se pripojit k mobilni datové siti 4G nebo 5G, ujistéte se, ze mate kartu pro
bezdratovou sit WWAN (Wide Area Network) spolu s kartou SIM nebo nainstalovanym
profilem eSIM.

Kliknéte na ikonu sité a ze seznamu vyberte ikonu mobilni sité. V pfipadé potfeby zadejte
pozadované informace.

Opétovnym kliknutim na ikonu mobilni sité se od mobilni sité odpojite.

Dulezité:

Deaktivace nastaveni spanku operacniho systému bude mit za nasledek vy$3i spotfebu
energie. Doporucujeme ponechat nastaveni spanku aktivovana, protoZe produkt se pak
au i prepne do \iho rezimu.

Upozornéni k napajecimu adaptéru
Pfikon dodavany adaptérem musi byt mezi minimalné 15 watty (5 V, 3 A) pozadovanymi

radiovym zafizenim a maximalné 180 watty (36 V, 5 A) nezbytnymi k dosaZeni maximalni
rychlosti nabijeni. Tento produkt podporuje rychlé nabijeni USB PD.

[Slovengéina]

Specificka miera absorpcie (SAR)

ZARIADENIE SPLNA MEDZINARODNE SMERNICE, KTORE URCUJU MIERU
VYSTAVENIA RADIOVEMU ZIARENIU.

Pozrite si nasledujuce informacie o 10 g limite SAR a
SAR:

Limit 10 g SAR: 2 W/kg (SAR noseného na tele); 4 W/kg (SAR na konéatine)

Maximalne hodnoty SAR s odstupom 0 mm: 1,003 W/kg (SAR noseného na tele); 1,003 W/kg
(SAR na koncatine)

Dalsie informéacie o hodnotach SAR najdete v Prirucke o bezpeénosti a zérukéch dodanej
so zariadenim.

vykazanych



Sulad s predpismi Eurépskej tinie a Spojeného kralovstva
o radiovych zariadeniach

Toto radiové zariadenie pracuje v nasledujucich frekvenénych pasmach a s maximalnym
radiofrekvenénym vykonom:

Technolégia Frekvencia [MHz]/pasmo Mvaxlmalny prenasany
vykon

WLAN 802.11b/g/n/ax/be

Bluetooth BR/EDR/LE 2400-24835 <20dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150-5350;5470-5725 <23dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725-5875 < 13,98 dBm

WLAN 802.11ax/be 5945 -6 425 <23dBm

WWAN UMTS 1/8 <24,5dBm

WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 | < 24 dBm

WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 <24 dBm

WWAN 5G NR HPUE 41/77/78 <27 dBm

NFC 13.56 <-5,31 dBu‘A/m vo

10m

V zavislosti od

r P

vasho produktu nemusia byt povolené vsetky
p . ie tohto zariadenia je obmedzené na miesta v interiéri v
pasmach 5 150 - 5 350 MHz a 5 945 - 6 425 MHz.

Pripojenie k bezdrétovej sieti a odpojenie od nej

Pripojenie k bezdrotovej sieti zvysi spotrebu energie vyrobku.
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Pripojenie k sieti Wi-Fi a odpojenie od nej

1. Kliknite na oblast rychlych nastaveni na paneli tloh.

2. Pre rychle nastavenie Wi-Fi kliknite na $ipku doprava a zobrazte zoznam dostupnych
sieti.

3. Vyberte siet, ktora je k dispozicii na pripojenie. V pripade potreby poskytnite potrebné
informacie.

Kliknutim na jednotku Wi-Fi odpojite siet Wi-Fi.

Pripojenie k mobilnej sieti a odpojenie od nej (pri vybratych
modeloch)

Ak sa chcete pripojit k mobilnej datovej sieti 4G alebo 5G, uistite sa, Ze mate kartu
bezdrotovej rozsiahlej siete (WWAN) spolu s kartou SIM alebo nainstalovanym profilom
eSIM.

Kliknite na ikonu siete a potom zo zoznamu vyberte ikonu mobilnej siete. V pripade potreby
poskytnite potrebné informacie.

Opatovnym kliknutim na ikonu mobilnej siete sa mobilna siet odpoji.

Délezité:

Vypnutie nastavenia spanku operaéného systému bude mat za nasledok vy3siu spotrebu
energie. Odporti¢ame, aby ste ponechali zapnuté nastavenie spanku, pretoze automaticky
prepne vyrobok do pohotovostného rezimu.

Upozornenie tykajlice sa napajacieho adaptéra

Vykon dodavany adaptérom musi byt v rozmedzi od min. 15 W (5 V, 3 A), ktory vyZzaduje
radiové zariadenie, do max. 180 W (36 V, 5 A), aby sa dosiahla maximalna rychlost
nabijania. Tento produkt podporuje rychle nabijanie cez USB PD.
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